
Nachlass und Inventar Josef Páta (1886– 1942) im SKA

I. Nachlassfragment von Josef Páta

Das Nachlassfragment von Josef Páta enthält Dokumente, die Páta seinerzeit dem Wendischen
Museum im Wendischen Haus in Bautzen übereignet hat. Dieses Verzeichnis wurde durch weitere
Dokumente aus anderen Beständen ergänzt.

MS XLII/ 1 A Reisenotizen aus der Lausitz, 1930

MS XLII/ 1 B Aussagen vor der Gestapo in Prag, 1939

MS XLII/ 1 C 11 Zuschriften Pátas an Adolf erný, 1926–1937

MS XLII/ 1 D Zwei Briefe von K. H. Mayer an Josef Páta, 1927

MS XLII/ 2 A Material über Ludvik Kuba, 1906–1936

MS XLII/ 2 B Sammlung handschriftlichen Materials aus der Redaktion des eskosrbský V stník
1926, u. a. Josef Pelíšeks tschechische Übertragungen von Dichtungen išinskis

MS XLII/ 2 C Aufsatz von Páta „Karel August Jen  (1828–1895). Listek z d jin lužickosrbské
literární historie“, in:  asopis pro moderní filologii a literatury, 14 (1928), S. 250-
255

MS XLI/ 11 E Zeitungsartikel von Páta „Básnik, který žije v srdci svého lidu (K 50. výro í úmrtí
lužického národního básnika H. Zejlerja)“, in: Narodní Listy 1922, 274
Nachlass Arnošt Muka (1854–1932) / Material über H. Zejler

MS XLII/ 2 D Pátas Korrekturen des Romans von Tereza Nováková „Na Librowym kuble“, 1929

MS XLII/ 2 E Sammlung sorbischer Dialekttexte, etwa 1934

MS XLII/ 2 F Anthologie sorbischer Dichtung, ins Tschechische übertragen von Josef Pelíšek,
1934

ISL XXIII/ 19 A Vorlesungsentwürfe zur sorbischen Literatur an der Prager Karlsuniversität, 1928–
1931

ISL XXIII/ 19 B Forschungen und Sammlungen Micha  Hórnik betreffend, 1930–1934

ISL XXIII/ 19 C Aus Zejler exzerpierte Erzählungen und Märchen

ISL XXIII/ 19 D Bibliographie der literarischen Arbeiten von Arnošt Muka, 1932

ISL XXIII/ 20 A An den Ufern der slawischen Spree 1914; tschechisch und deutsch

ISL XXIII/ 20 B Universitätsvorlesung über die Entwicklung des Schriftsorbischen, mit einem
Verzeichnis der Hörer 1937/38

ISL XXIII/ 20 C Bei ihm 1942 durch die Gestapo beschlagnahmte Bücher. Fragment der
Verzeichnung durch M. Oberhofer

MZb VI/ 12 E Dasselbe
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II Zuschriften von Josef Páta an andere

ZM I/ 11 X Josef Páta an Arnošt Bart, 1920–1927
Nachlass Arnošt Bart (1870–1956)

ZM II/ 5 F Josef Páta an Jakub Bart- išinski, 1909
Nachlass Jakub Bart- išinski (1858–1909)

MZb XIX/ 2 Y Josef Páta an Franc Kral, 1912
Korrespondenzsammlung

ZM XX/20 Af Josef Páta an Bjarnat Krawc, 1941
Nachlass Bjarnat Krawc (1861–1948)

ZM XXIII/ 30 C Josef Páta an Mik awš Krje mar, 1913–1939
Nachlass Mik awš Krje mar (1891–1967)

ZM XLI/ 12 G Josef Páta an Fryco Latk, 1911–1932
Nachlass Fryco Latk (1890–1983)

ZM VIII/21 Am2 Josef Páta an Arnošt Muka, 1927
Nachlass Arnošt Muka (1854–1932)

ZM VIII/23 J Josef Páta an Loska Mukowa, 1907
Nachlass Arnošt Muka (1854–1932)

N VII/ 256 Josef Páta an M in Nowak-Njechor ski, 1930, 1934
Nachlass M in Nowak-Njechor ski (1900–1990)

N XIII/ 40 Josef Páta an Bogumi  Šwjela, 1912–1941, 17 Zuschriften
Teilnachlass von Bogumi  Šwjela (1873-1948) im Depositum Frido M tšk

ZM XXXVIII/63 S Josef Páta an Ota Wi az, 1921–1936
Nachlass Ota Wi az (1874–1952)

III  Weitere Dokumente von und über Josef Páta

MS I/ 12 F Josef Páta: Aus dem kulturellen Leben der Lausitzer Sorben nach dem Weltkriege,
Übersetzung ins Deutsche
Vereinsakten und Manuskriptsammlungen der Ma ica Serbska

ZM XX/ 10 Ag Sechs sorbische Duette mit tschechischem und sorbischem Text; Übersetzungen
von Josef Páta, Druck 1938
Nachlass Bjarnat Krawc (1861–1948) / Kompositionen

ZM XXIII/ 25 K M. Krje mar gewidmete Druckschriften von Josef Páta 1920–1939
Nachlass Mik awš Krje mar

ZM XXXVIII/ 23 G  Eintrag „Josef Páta“ in der enzyklopädischen Sammlung über sorbische und um die
Sorben verdiente Personen von Ota Wi az
Nachlass Ota Wi az (1874–1952)

MZb VI/ 9 B Handschriftlich korrigiertes Handexemplar der Monographie über das Kulturleben
der Sorben von Josef Páta 1929
Tschechisch-sorbische Wechselseitigkeit und Bohemica
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MZb VI/ 12 E Manuskript von Vladimír Zmeškal „Uniwersitny profesor dr. fil. Josef Páta, ski
slawista a s owjanski prócowar (1886–1942)“ (veröffentlicht in: L topis A1958,
S.134-149)
Über Persönlichkeiten der tschechisch-sorbischen Wechselseitigkeit

MZb VI/ 12 F Publikationen von Josef Páta, 1939 und 1957
Über Persönlichkeiten der tschechisch-sorbischen Wechselseitigkeit

MZb VIII/ 1 D Würdigung der wissenschaftlichen Verdienste des Prager Sorabisten Josef Páta,
Manuskript 1948
Slowakisch-sorbische Wechselseitigkeit und Slovacica

N I/ 8 C Gedichte zur Erinnerung an Josef Páta
Nachlass Mina Witkojc (1893–1975)

N IV/ 14 B Schriftwechsel und Recherchen zum Nachlass von Josef Páta
Nachlass Dr. Jan Cyž (1898–1985)

N IV/ 10 A Briefwechsel mit der Familie von Josef Páta
Nachlass Dr. Jan Cyž (1898–1985)

MZb XIX/ 3 S Josef Páta: Jakub Lorenc-Zal ski (1934); Josef Páta wo J. Kralu w Národní Politice
9.9.1934
Korrespondenzen von Jurij Kral 1934–1942

MS XXII/ 1 B Akten über das Buch „ užica“ von J. Páta, 1923
Amtliche Schriftgutkontrolle

MS XXII/ 3 A Josef Páta, Krátka p iru ka Hornolužické srbštiny, 1920, mit deutscher
Inhaltsangabe und Bemerkungen der Kontrollstelle
Amtliche Schriftgutkontrolle

MS XXII/ 3 C Josef Páta, Sborní ek Jakuba išinského, 1926. Titelseite des Druckes und
übersetzte Auszüge
Amtliche Schriftgutkontrolle

MS XXII/ 3 E Josef Páta, Lužická otázka. Deutsche Übersetzung 1936
Amtliche Schriftgutkontrolle

MZb XV/ 3 A, B Amtliche deutsche Übersetzung des Buches „Naše styky z Lužici“ 1934 von Josef
Páta und Vladimír Zmeškal
Amtliche Schriftgutkontrolle

MZb XV/ 3 F Zum Buch „Lužické stati“ von Josef Páta 1937
Amtliche Schriftgutkontrolle


